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Instrucciones de la Maquinilla de Afeitar 
Inalámbrica MODELO M05 

Lea cuidadosamente las siguientes instrucciones antes de usar su nueva
Monster Shaver. Guarde estas instrucciones para futuras consultas.

ESTE PRODUCTO ESTÁ DESTINADO AL USO PROFESIONAL.

Para más información o asistencia, llame a nuestro centro de atención  
al cliente
T:  +31 (0)88 88 000 80
W:  www.monsterclippers.com
E:  customerservice@monsterclippers.com
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PRECAUCIONES IMPORTANTES

Al utilizar un dispositivo eléctrico, siempre deben seguirse las precauciones
básicas, incluyendo lo siguiente: Lea todas las instrucciones antes de usar la
Monster Shaver. 

REQUISITOS

• Observe el voltaje nominal.
• No deje nunca el dispositivo desatendido mientras esté enchufado.
• Use este dispositivo solo para su objetivo previsto.
• Este dispositivo no está destinado a su uso por personas (incluyendo niños) 

con discapacidad física, sensorial o mental, ni con falta de experiencia o 
conocimientos, a menos que hayan sido supervisados o instruidos en el uso 
del dispositivo por una persona responsable de su seguridad

• Los niños deben ser supervisados para garantizar que no jueguen con el 
dispositivo.
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RIESGOS

Peligro: riesgo de incendio, descarga o lesiones personales por daños en el 
producto
• No use el dispositivo si el cable, enchufe o cargador están rotos o si no 

funciona correctamente, o si se ha caído o dañado de cualquier manera.
• Cualquier revisión o reparación debe ser realizada por personal cualificado.
• No use accesorios no recomendados por Monster Clippers, ya que 

pueden provocar incendios, descargas eléctricas, o lesiones y daños en el 
dispositivo.

• Usar un cargador no vendido por Monster Clippers puede provocar riesgo 
de incendio, descarga eléctrica o lesiones personales.

• No desmonte el cargador. Si se vuelve a montar incorrectamente, puede 
provocar riesgo de descarga eléctrica o incendio.

• Enchufe el cable del adaptador directamente en una toma de corriente AC. 
No use alargadores.

Peligro: Descarga eléctrica por penetración de líquido
• Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, no sumerja nunca la unidad 

ni permita que entre en contacto con agua u otros líquidos. No utilice la 
unidad con las manos mojadas. Si el dispositivo se humedece, moja o cae 
en agua, saque inmediatamente el enchufe de la toma de corriente. No 
meta las manos en el agua.

 No introduzca la unidad en el cuarto de baño.
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Peligro de explosión 
• No haga funcionar nunca el dispositivo cuando haya productos en aerosol 

(spray) en uso o si se está liberando oxígeno
• Este dispositivo contiene una batería de iones de litio; las baterías 

agotadas/recargables no deben ser eliminadas con los desechos 
domésticos.

 Elimínelas completamente descargadas según la normativa legal local. No 
las tire al fuego, donde el calor podría hacer que se agrieten o exploten.

Precaución: lesiones por manipulación incorrecta
• No utilice este dispositivo si hay daños en las rejillas o las cuchillas, ya que 

podrían lesionar la piel. Sustituya las piezas dañadas antes del uso. Si desea 
más información sobre piezas de repuesto, contacte con nuestro centro de 
atención al cliente o con uno de nuestros distribuidores autorizados.

• Apague el dispositivo y desenchúfelo de la toma cuando no lo use, antes de 
poner o quitar los accesorios y también antes de limpiar la unidad.

• Ponga siempre el control en OFF y luego saque el enchufe de la toma para 
desconectarlo.

• ¡No use nunca el dispositivo sin prestar atención! Excepto cuando lo cargue, 
desenchufe siempre el dispositivo de la toma eléctrica inmediatamente 
después del uso.
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Precaución: Peligro de daños en el producto 
• Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
• No enrolle el cable alrededor del cargador del dispositivo.
 Es necesario evitar que el cable se retuerza o dañe.
• No use nunca en exterior ni en zonas húmedas.
• No transporte nunca la unidad por el cable de alimentación.
• No deje caer ni inserte objetos en ninguna abertura.
• Inserte siempre primero el enchufe en la toma USB, y después en la toma 

eléctrica. Para desconectarlo, ponga el control en OFF y luego saque el 
enchufe de la toma USB.

• Guarde siempre la maquinilla de afeitar con el protector de plástico 
cubriendo el cabezal.
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DESCRIPCIÓN DE LAS PIEZAS

A  Cabezal 
B. Botón ON / OFF con piloto indicador 
C. Protector de plástico del cabezal 
D. Cepillo limpiador
E. Cargador/adaptador USB universal
F. Cuchillas de corte forjadas de oro-titanio
G. Toma USB
H. Cable USB 
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

PARA EL AFEITADO

1. Mantenga la unidad limpia y seca en todo momento
2. Extraiga el protector de plástico del cabezal
3. Asegúrese de que no haya daños en el exterior de las rejillas ni en las 

cuchillas interiores. Sustituya las piezas dañadas antes del uso. 
4. Asegúrese de que la batería esté cargada.
5. Lave y seque la piel a fondo antes del afeitado. 
6. Deslice el interruptor ON/OFF a la posición ON.
7. Estire suavemente la piel con la mano libre mientras desliza la maquinilla 

suave y lentamente en dirección contraria al crecimiento de la barba. Si da 
pasadas cortas en sentido circular, separará más los pelos del rostro, lo 
cual hará el afeitado más fácil y apurado. 

8. Para lograr el afeitado más apurado posible y evitar el desgaste 
innecesario de la rejilla, asegúrese de que ambas están en contacto con la 
piel simultáneamente en todo momento. Si sujeta la maquinilla en ángulo y 
solo una rejilla está en contacto con la piel, la rejilla se distorsionará y es 
posible que irrite la piel.

9. Para facilitar el corte y evitar el desgaste de las rejillas, aplique una 
presión mínima a la maquinilla en contacto con la piel.

10. Para maximizar la comodidad de afeitado, asegúrese de limpiar a fondo la 
maquinilla después de cada uso.
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CARGA DE LA BATERÍA

El cargador/adaptador USB está destinado al uso con la unidad maquinilla de 
afeitar Monster Clipper modelo M05 con batería de iones de litio. 
Enchufe el cable del adaptador/USB en una toma del voltaje correcto. 
Asegúrese de que la maquinilla esté en OFF durante la carga. Tenga en cuenta 
que la maquinilla puede desenchufarse en cualquier momento durante el ciclo 
de carga sin que esto produzca daños en la maquinilla ni la batería. 
La maquinilla de afeitar no ha sido cargada en la fábrica.
Cargue la maquinilla durante un mínimo de 1,5 horas antes del primer uso 
para maximizar el rendimiento.

OPERACIÓN CON CABLE

Si la maquinilla se apaga (OFF) durante el afeitado, se puede conectar el cable 
USB continuar usando la unidad con cable. Si la batería está completamente 
agotada, permita que se carga uno o dos minutos (en OFF) antes de empezar 
a usarla con el cable.
La maquinilla de afeitar se carga más lentamente mientras se está usando con 
el cable.
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OPERACIÓN CON BATERÍA

Ponga la maquinilla en ON con el botón ON / OFF y vuelva a ponerla en OFF 
después del uso. Cuando la batería esté completamente cargada, puede 
usarse la unidad hasta 120 minutos de manera continua. La Monster Shaver 
modelo M05, por diseño, funcionará a plena potencia hasta que la batería se 
agote por completo.
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CUIDADO DE LA MAQUINILLA 

CUIDADO DEL CABEZAL Y LAS CUCHILLAS DE CORTE  

Puede limpiar el pelo sobrante de las cuchillas 
usando un pequeño cepillo limpiador. Cualquier pelo 
sobrante y suciedad que se haya acumulado en las 
cuchillas debería salir usando el aerosol Monster 
Clippers Clean & Cool Spray (vendido por separado). 
Este aerosol de mantenimiento enfría, limpia, lubrica 
y protege las cuchillas de corte. 
Para una mayor durabilidad y un funcionamiento 
perfecto.
¡Una forma fácil y rápida de limpiar la cuchillas de 
impurezas! 

Limpieza en seco con un cepillo
1.  Extraiga el conjunto de rejillas presionando el 

botón situado en la parte izquierda de la unidad. 
Sujete el conjunto de rejillas por ambos extremos 
y sáquelas con cuidado de la maquinilla

2.  Golpee con cuidado la base del conjunto de rejillas contra una superficie 
plana para que caigan los pelos. No saque las rejillas, ya que podrían 
dañarse accidentalmente.

3.  Cepille ligeramente para extraer los pelos de las cuchillas. Puede sacarlas 
de la maquinilla si es necesario. Sople para eliminar cualquier resto de pelo 
que quede.

4.  Vuelva a encajar las cuchillas y el conjunto de rejillas.



NO LIMPIAR REGULARMENTE LAS CUCHILLAS INVALIDARÁ LA GARANTÍA.

USE ÚNICAMENTE EL AEROSOL PARA CUCHILLAS MONSTER CLIPPERS CLEAN AND COOL.

CUIDADO DE LA UNIDAD

Lo mejor es usar un paño limpio (seco o humedecido con agua). ¡Asegúrese de 
que la máquina esté en OFF y no esté cargando!
¡NO USE disolvente, lejía, benceno ni otros productos agresivos de limpieza para 
limpiar la unidad!

Nota: Aparte del mantenimiento recomendado descrito en este manual, no 
debe realizarse ningún otro mantenimiento, excepto por nuestro centro de 
atención al cliente o uno de nuestros distribuidores autorizados. 
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DIRECTRICES DE USO DE LAS BATERÍAS 
DE IONES DE LITIO  

1.  Esta maquinilla contiene una batería de iones de litio. Las baterías de iones 
de litio no desarrollan un “efecto memoria” como otras baterías. Esto 
significa que puede cargar la Monster Shaver en cualquier momento para 
una carga completa, o incluso usar la maquinilla antes de que la batería 
se cargue por completo. Como casi todas las baterías recargables, las 
baterías de iones de litio funcionan mejor cuando se utilizan con frecuencia.

2.  Cuando no vaya a usar la maquinilla durante una semana o más, 
recomendamos que desenchufe el adaptador/cargador y guarde la 
maquinilla parcialmente descargada. Recargue la batería antes del uso.

3.  El uso óptimo de la capacidad de la batería se alcanzará al realizar la carga 
a una temperatura estable. Las fluctuaciones repentinas de temperatura 
pueden hacer que la batería se cargue solo parcialmente.

4.  Una batería de uso intensivo o con más de un año puede no tener la misma 
duración de funcionamiento que una batería nueva.

5.  Las baterías de iones de litio nuevas que no se usan durante cierto tiempo 
pueden no aceptar una carga completa. Esto es normal y no indica ningún 
problema. Después de varios ciclos de uso y recarga de la maquinilla, la 
batería aceptará una carga completa.

 



Para proteger el medioambiente, elimine la batería de manera responsable,
las baterías agotadas/recargable no deben eliminarse con

los desechos domésticos. Elimínelas completamente descargadas según
la normativa legal local. Para más detalles sobre las opciones de reciclaje

y correcta eliminación, contacte con el centro/autoridades de gestión  
de residuos locales.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si su maquinilla recargable parece no estar funcionando o cargándose 
correctamente, compruebe lo siguiente:
• Compruebe que la toma de pared tenga voltaje (confírmelo con un 

dispositivo que sabe que funciona).
•  Compruebe que el cable esté firmemente enchufado en la maquinilla o 

cargador. 

Si sigue teniendo problemas para cargar la maquinilla, devuelva el artículo 
a Monster Clippers o a un distribuidor Monster Clippers autorizado para su 
revisión y reparación o sustitución. No olvide incluir el adaptador/cable, y una 
nota explicando el problema.
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120-240V ~50/60Hz
Fabricado en China - Monster Clippers se esfuerza continuamente por

mejorar sus productos. Por este motivo, el contenido puede variar.
Monster Clippers | Katernstraat 33 E 1321 NC Almere | Países Bajos

www.monsterclippers.com
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